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Tedesco: 

(aggiornamenti sulle iniziative di letteratura tedesca 

https://elearning2.uniroma1.it/course/view.php?id=5382 

1) Didattica della lingua tedesca L2 
A cura della Dott.  Federica Cognola 

(secondo semestre) 

 

2) In evidenza 
Progetto L`apprendista stregone – Der Zauberlehrling di Johann Wolfgang Goethe 

e Fabian Negrin 
Presentazione del libro, inaugurazione mostra e seminario per moltiplicatori, insegnanti di 
tedesco ed  insegnanti di altre materie, studenti universitari. 
Si svolgerà il 28 novembre 2017 presso il Goethe-Institut in Via Savoia 15 a Roma dalle 

9.00 alle 18.00 

https://www.goethe.de/ins/it/de/ver.cfm?fuseaction=events.detail&event_id=21021380 

 

https://www.goethe.de/ins/it/de/m/spr/unt/ver/zbl.html 

 

3) In evidenza 
Nell’ambito della “Stagione delle traduzioni” organizzata dal Goethe Institut 
Laboratori di lettura, ascolto, traduzione, di letteratura tedesca contemporanea 
in collaborazione con Goethe-Institut-Rom, a cura della Dott. Stefania De Lucia. 
Gli incontri si svolgeranno nei seguenti giorni: 
- 16 Novembre ore 17, presso Goethe Institut Rom.  
- 30 Novembre ore 15.30-17, presso la sala riunioni 2 dell’Edificio Ex Poste. 
- 30 Novembre ore 19.00-20.30: Lettura scenica del Prologo del Faust di Goethe presso 

Casa di Goethe, Via del Corso 
- 1 Dicembre, ore 18, presso il Goethe-Institut Rom. 
 

4) Traduzione letteraria comparata 
Breve storia del Faust in traduzione italiana, a cura della Dott. Daria Biagi 

Dicembre 2017 – Gennaio 2018 

 

https://www.goethe.de/ins/it/de/ver.cfm?fuseaction=events.detail&event_id=21021380
https://www.goethe.de/ins/it/de/m/spr/unt/ver/zbl.html


Italiano: 

1) In evidenza 

“Parole” dell’io 

Ciclo di seminari a cura di Tito Baldini e Laura Di Nicola. 

Gli incontri si svolgeranno dal 26 ottobre 2017 al 25 gennaio 2018.  

 

Slavo: 

1) Linguistica slava – Linguistica contrastiva delle lingue slave – 

a cura del professor Andrea Trovesi. (primo semestre) 

Le lezioni si svolgeranno il Lunedì dalle 13 alle 15 in aula D delle Vetrerie e il Mercoledì 

dalle 13 alle 15 del Laboratorio 5 delle Ex Poste.  

 

 

Inglese: 

1) Stage presso la Galleria Bruno Lisi 

Gli studenti si occupano soprattutto di tradurre comunicati e altri materiali dall’italiano 

all’inglese, oltre a gestire i siti e i social di comunicazione. Il referente per questa 

attività è la dott. Irene Ranzato.  

 

2) Dialects in Audiovisuals 

Progetto di Irene Ranzato e di un gruppo selezionato di studenti della magistrale, risultato 

nella costruzione di un sito web  (https://dialectsinav.wixsite.com/home). Giunto alla 

seconda fase, il progetto vuole aprirsi ad altre realtà linguistiche per registrare come i 

dialetti dell’inglese siano stati tradotti in altre lingue oltre all'italiano.  

 

3) KeepMePOSTEd 

un blog in lingua inglese, pubblica testi ed immagini proposti dagli studenti. Inoltre, offre 

ad un gruppo di studenti LM la possibilità di partecipare attivamente al gruppo 

redazionale. Requisito essenziale: ottima conoscenza della lingua inglese. 

Contatto: keepmeposted17@gmail.com. 

 

4) Giornata di studi sulla Traduzione Shakespeariana/Storia della Lingua Inglese 

metà di febbraio/primi di marzo 2018: un certo numero di studenti potrà partecipare 

all’organizzazione dell’evento. Anche gli studenti che parteciperanno alla giornata 

potranno ottenere cfu, presentando una tesina. La referente è la prof.ssa Donatella 

Montini.  

 

5) Festa di teatro Eco-Logico 

Collaborazione fra il corso di Lingua e Traduzione Inglese I tenuto dalla prof. Iolanda Plescia 

(referente di questa AAF), e la Festa di Teatro Eco Logico, diretta da Alessandro Fabrizi, che si 

https://dialectsinav.wixsite.com/home
https://keepmeposted17.wordpress.com/
mailto:keepmeposted17@gmail.com


tiene a giugno-luglio sull’Isola di Stromboli. Gli studenti che accederanno allo stage 

parteciperanno ad attività di organizzazione dell’evento a vari livelli.  

 

 

Francese: 

 

- campo dell’insegnamento 

1) tirocinio formativo “Albums jeunesse : Ateliers en primaire”, elaborazione di un percorso 

didattico per le IV o V elementari traendo spunto da un libro per l’infanzia. 

2)tirocinio formativo d’insegnamento presso l’Istituto comprensivo Falcone Borsellino: 

organizzato in collaborazione con la prof. di francese della scuola media Flavia Celotto.  

 

- campo delle politiche culturali 

3) ciclo di conferenze sull’Europa « Perspectives critiques »: organizzato in collaborazione 

con l’Institut français Italia. Conferenze da seguire con relative relazioni ragionate da 

consegnare. 

 

4)ciclo d’incontri con gli editori romani: mette in contatto gli studenti con la realtà editoriale. 

Presentazione dei cataloghi da parte degli editori e redazione di un progetto editoriale da 

parte degli studenti (scheda e prova di traduzione). 

 

- campo della letteratura contemporanea 

5) ciclo di conferenze di docenti e d’incontri con scrittori francesi: conferenze sulle tematiche 

della letteratura francese degli ultimi decenni e incontri con scrittori. Relazioni sugli incontri e 

interviste agli scrittori. 

 

 - campo della traduzione  

6) Ciclo di incontri sulla traduzione e di laboratori di traduzione: organizzato in collaborazione con 

l’Institut français Italia e la Casa delle traduzioni. Incontri su vari temi legati alla traduzione 

letteraria e laboratori con traduttori e/o scrittori francesi. 

 

- campo della lingua francese  

7) Ciclo di conferenze e workshop su francese africano, bilinguismo e linguistica applicata 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

II SEMESTRE 

 

 

Spagnolo  

 

6 cfu AAF/Tirocinio 

Ciclo cine y literatura 

Prof.ssa  Elisabetta Sarmati 

Destinatari: Studenti di Letteratura spagnola II anno L12, III anno L11 e I e II LM·/: 

Il corso prevede 22 incontri di due ore  con la proiezione di 10 capolavori della narrativa e della 

cinematografia spagnola, con il commento  l’analisi delle trasposizioni cinematografiche. Gli studenti sono 

tenuti alla lettura previa dei romanzi e a svolgere e a presentare al gruppo il commento di uno o due degli 

adattamenti presentati. 

Data di inizio:  marzo (a fine febbraio  il giorno di inizio sará indicato sulla pagina personale di facoltà 

della professoressa Elisabetta Sarmati) . 

Ogni martedì 9-11aula II  Dipartimento di Studi europei 

Iscrizioni con una mail alla docente specificando il titolo del tirocinio Cine y literatura  entro il 30 novembre. 

Gli studenti che già si fossero iscritti direttamente in aula con la prof.ssa non devono reiscriversi. 

Proiezioni previste per ordine cronologico: 

Viridiana (1961) Luis Buñuel 

Tristana (1968) de Luis Buñuel 



La colmena (1982) de Mario Camus 

Crónica del Alba (1983) de Antonio José Betancor 

Los santos inocentes (1984) de Mario Camus 

Luces de Bohemia (1985) de Miguel Ángel Díaz 

Requiem por un campesino español (1985) de Francisco Betriu 

La casa de Bernarda Alba (1987) de Mario Camus 

Don Quijote de Orson Welles (1992) de Jesús Franco 

Soldados de Salamina (2002) de David Trueba 

 

 

Italiano  

 

Ciclo di conferenze – referente Prof. Francesco De Renzo 

 

BIBLIOTECA NAZIONALE CENTRALE ROMA 

Attività  per il Fondo De Mauro 2017-  2018 

 

2017  Apertura   

 

- Sabato 25 novembre: CIDI, GISCEL, LEND, MCE  

 

Educazione linguistica democratica per la scuola di oggi e di domani. 

                                    Nel nome di Tullio De Mauro 

 

Raffaele  Simone: Il grande inseguimento. La scuola alla ricerca del linguaggio dei giovani 

GISCEL     Emanuela Piemontese: Le nuove frontiere dell’educazione linguistica 

CIDI           Mario Ambel: Scuola, linguaggi e società tra chiaroscuri e nuovi scenari 

LEND        Silvia Minardi: In più lingue per la crescita delle persone e dell'intera comunità. Tullio  De 

Mauro per una educazione plurilingue e interculturale 



MCE           Giancarlo Cavinato - Graziella Conte: Educare alla parola oggi 

 

2018  Calendario degli incontri 

- Venerdì 19 gennaio: Raffaele SIMONE,  Le lingue sono arbitrarie o no? 

- Venerdì 23 febbraio : M. Emanuela Piemontese e Valeria Milani Comparetti: 

Il potere delle parole. A proposito di un libro 

- Venerdì 16 marzo: Federico Albano Leoni, Il ruolo del ricevente nella 

comunicazione linguistica 

 

- Venerdì 20  aprile:  Giancarlo Schirru, La riflessione di Antonio Gramsci sulle 

lingue e sul linguaggio  

 

 

 

 


